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sovereign, as well to his mahout who guards his war-elephant night and day without sleep, a quarter measure of corn is food enough; a two-piece garment is dress enough (Puram,i89:i-5).
3. Kotiya Vilanku (Wild animal)
The maid grieved to think of the hero    coming
by midnight by the watery path, unfrequented by
people,   where   wild animals moved about (Nar.
257:8-10),
Katumamaravar - Yanai Vlrar (Elephantry men) PalySnaic Celkelu kuttuvan ruled his country in peace. His elephantry men with ankleted legs bearing marks of the straps, and known for their valour in destroying the elephant-corps of the enemy, forgot the art of bowrnanship because of the long peace. (Pati.28:i-5)
Katuman - Kutirai (Horse)
The heroine said to the maid: "I have agreed to go with the lord of the coast when he comes at mid-night riding his tall chariot to which are harnessed, horses with bright manes bearing the fragrance of the fresh flowers of the grove by the sea". (Nar.149:5-9)
Katuvali - Curavali (Whirl-wind) The sound of the nodes of the bamboos bursting in the fire kindled in the bamboo-forest and fed by the whirl-wind, drove the herd of stags away (Akam.47:4-7). The big stone covered with red coral-tree flowers scattered by the whirl-wind looked like an elephant enveloped by fire in the jungle (Akam.223:s-7). The gooseberries shaken down by the whirl-wind lying on the stony pathways beautified the ground covering it like
golden coins.  (Akam.363:6-8)
Katuvan - Ankuranku (Male monkey) The male monkey seizing the spiny jackfruit from Mutiram hills called to its mate with a fluffy head, beckoning to it with its hands (Puram.iss: 23-25). The hero's hill had a male monkey which went to the tribe of a soft-fingered female
monkey, asking for its hand in marriage.
40:15-18)
(Kali.
Katuvan Mallanar - Pulavar (Poet) With the given name Mallanar and hailing from the place called Katuvan, this poets name also appears as Maturai Tamila Kuttanar Katuvan Mallanar. The second name may either mean that he was Katuvan Mallanar son of Maturai Tamila Kuttanar or that he was Mallanar of Katuvan village adept in Tamil dance. U.Ve.Ca. in the "History of Kuruntokai Poets" feels that it is possible he was an army captain with political connection. Four of his poems in the four genres Neytal, Marutam, Mullai, Kurinci three in Akanantiru 70,256,354, and one in Kuruntokai 82 bear witness to his poetic talents. A rare reference to the Ramayana is found in Akanan tiru 70; Lord Rama seated under a banyan tree by the sea-shore and taking counsel with his advisers about the proposed invasion »of Srilanka to recover Sri Sita, raised his hands to quieten the chirrupping of the birds. Akam.256 describes the punishment meted out by the elders of a village to an unrighteous cad who made love to young woman of Kallur and later forswore all knowledge of her. by tying him to a tree and pouring quicklime on his head.
Katuvan liamallanlr - Pulavar  (A Poet)
P.N. would say in the 'History of Poets of Narrinai' that Katuvan Mallanar and Katuvan Ilamallanar are one and the same person, an opinion shared by Dr. U.Ve.Ca. V.P. however considers him to be a different poet. The pre-pallavan Index considers him to be a young army captain belonging to Katuvan village, younger brother of Katuvan Mallanar or his son. The only poem in Narrinai composed by him (150) in Marutam genre brings out the deep and sincere love of the -hero's concubine towards him.
Katuvan liaveyinanar - Pulavar   (A Poet)
Hailing from the   village called    Katuvan   thisafter it had exhausted itself with repeated rains, movedem(Kuru,203:3-5).
